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Nelli • Or vakai marain (A rare gooseberry tree) Auvaiyar said in grateful praise of Atiyaman anci: "You gave me the rare fruit of the small-leaved gosebeny tree that confers longevity, without i£vealing its great virtue" (Piiram.91:8-10). Atikan gave to Auvaiyar the sweet fruit of the nectarean gooseberry tree growing in the flowery slope of the mountain, instead of himself benefitting from its divine virtue by consuming it (Ciru.100).
2. Orvakai maram, atan pulipputaiya kay (The common gooseberry treelits fruit) The village was hedged around by gooseberry trees, whose fruit were eaten by wild-cows, the seeds lying scattered all over the courtyards of the houses (Puram. 170:9-11). In the hill-side, gooseberries round as marbles lay scattered on the rocks like the round dice collected by urchins for playing (Akam.5:8-10). The rabbit had fine hair and small eyes round like the fruit of the small-leaved gooseberry tree (Akam.284:l-2). The rocky hillside was overgrown with bamboos and tall gooseberry trees (Akam.385:4-8). In the grove, the bat hung suspended from the bamboo, after feeding on sweet mangoes and sour gooseberries (Kuru,207:4). Urchins in the hamlet played games with gooseberries as dice, marking off an arena under the shade of the neem tree (Nar.3:3-5). On seeing the young lovers like makanril birds, resting in the shade of the venkatampu tree refreshing themselves with green gooseberries, wayfarers commented sympathetically about them, wondering who they were (Aink.387:l-3).
Nerram - Kayntularnta kay (Dry pod)
The dry pods of the sirissa trees in the forest

cer (Akam. 151:8-10). In the desert- tract, the dry pods of the vetpalai tree, resembling pincers, sounded like a cataract rolling down (Nar.l07:3-5).
Nerri - I. Kontai (Crest)
The hen afraid of the jungle-cat in the dark, drew comfort from the presence of the cock with a crest red like palas flowers (Puram.326:6). In the rainy season, the peacock with a crested head, after feeding on the ears, of common-millet corn, perched upon the branch of Kuruntam tree, its lovely fantail spread out, uttering joyous cries like women shooing parrots away from a field (Akam. 194:10-12). The bantam-cock had a crest crimson like the dense cluster of the red glory-lily flowers (Kuru. 107:2).
2.  Nutal (Forehead)
The hero desired amorous union with his wife drawn by her charming appearance after she had cooked fine food with meat fried in ghee to entertain the guests to dinner, her lovely forehead stained with smoke and fine drops of perspiration after the work (Nar.41:7-9). Herdsmen sent into the arena, a black bull with 9 white mark bright as the conch of Lord Tirumal, and other bulls (Kali. 105:9,10). A certain woman with blue-lilies fixed behind her ears, looked as if she had four eyes, while another placed a red vermilion marie on her forehead, which resembled the fiery eye of the Goddess of Victory (Pan. 11:98-110).
3.  C/cd  (Top)
Pukar city had tall mansions with high walls with fish-flag fluttering from the top, that seemed to touch the very heavefis
*r«    Vkir    neshy drupes throwing aside the seeds, the hill-woman pounded mountain-paddy, singing ift praise of her father's hill-tract (Nar.373:3*!£r. The maid said to the heroine: "Let us pornid mountain-paddy in the rocky mortar with sandal-logs and the tusks of the elephant that slew a tiger, as the pestles, and sing of our lord of the hills, as when we adore Lord Murukan" (Kali.43:3- 5).n wealth from abroad: "If after your departure, my lady losesbreasts of my young beloved"n a cold dewy day, the hero left us, while the owl hooted from the nemai  theirleaner"Obd of Dea^h a ram Your twelve \expndtw-2 hands sport these tributes!\super 11\nosupersub  (Pari.5:58-60).}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb281\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 2. \i Mayfr \i0 (Hair)}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li2\fi0\ri0\sb5\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw3\f1\cchs0\lang1033\fs23 The male sparrov/, feeding upon paddyrgrains,}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb2\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw12\f1\cchs0\lang1033\fs23 dwelt with its mate in a iiest built with the}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li17\fi0\ri0\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 split ends of \i tip& \i0 strings of minstrels' \i ynls, \i0 and}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw4\f1\cchs0\lang1033\fs23 the thick hair'on the manes and tails Df horses}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li24\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw0\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Puram318:5,6).}\par \pard \plain \cbpat8\qj\li34\fi1164\ri0\sb576\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw-2\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Ear of corn/tender shoot/embryo) \expndtw5 The/fresh panicum crop ripened to maturity \expndtw7 uppn its long dark stem with plump ears t)f \expndtw0 c6rn (Puram. 120:6,7). In the woody tract,,&e \expndtw1 rabbit with eyes round as gooseberries, fed On \expndtw2 the tender shoots of the curved panicum fiiant \expndtw5 and after slumbering amidst the vines; drank \expndtw8 the water in the courtyard of a house along \expndtw5 with its mate (Akam.284:2,3). Kuguvafl's \expndtw-3 Marantai was a fertile village where the teuphig. \expndtw2 shrimp, severed the bindweed .creepy'-in the \expndtw-3 slush, making the bent ears 0f cbrii erf paddy to \expndtw-2 open out (Akam.376:14-15).}\par \sect\sectd \sbknone\pgwsxn12240\pghsxn15840\marglsxn5996\margrsxn5918\margtsxn1440\margbsxn720\cols1\colsx60 \pard \plain \li0\ri0\sb0\sa0\pvpara\phmrg\posnegx1344\posnegy653\absw0\absh2716\nowrap\dfrmtxtx38\dfrmtxty60 {\pict\wmetafile8\picw4741\pich4792\picwgoal2688\pichgoal2716
